
1911 EXTREME SERVICE TRIGGER - MEDIUM 1911 TRIGGER, SILVER

Delivers A Precise, Comfortable Trigger Pull, Plus Strength & Reliability

High-performance trigger is built for shooters who run their guns hard, yet want a
precise, smooth, consistent trigger pull. Solid aluminum shoe gives a
comfortable, natural finger position to help prevent uneven pressure that can
compromise accuracy. Smooth, curved face with radiused edges won't abrade
the finger, and a choice of shoe lengths lets you set a length of pull that
concentrates the pull force on the centerline of the trigger. Shoe is permanently
staked to a non-flex bow of hardened stainless steel with a mirror-polished
surface that eliminates friction with the frame. Fixed, internal overtravel stop lets
you set the precise amount of overtravel when you install the trigger, and won’t
back out over time. Simply file the tip of the stop until it allows the sear nose to
clear the hammer hooks and half-cock notch.

Attributes

Name: MEDIUM 1911 TRIGGER, SILVER
Manufacturer: HARRISON DESIGN & CONSULTING
Product no.: 100004777
Mfr. No.: HD-102-N
Finish: Silver
Make: 1911
Model: Officers,Commander,Government
Style: Curved,Medium,Solid
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für den 1911 EXTREME SERVICE
TRIGGER HARRISON DESIGN &amp; CONSULTING

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den 1911 EXTREME SERVICE TRIGGER entschieden hast. Dieser
Hochleistungsabzug wurde für Schützen entwickelt, die Wert auf Präzision und Komfort legen. Bitte beachte die
folgenden Sicherheitshinweise, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden hast, bevor du das
Produkt verwendest.
Achte darauf, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Überprüfe regelmäßig das Produkt auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melde unsichere Produkte und Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende den Abzug nur mit zugelassenen 1911Pistolenmodellen (Government, Commander, Officers).
Achte darauf, dass der Abzug korrekt installiert ist, um ein versehentliches Auslösen zu vermeiden.
Halte den Abzug und die zugehörigen Teile sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen.
Vermeide es, den Abzug unter extremen Bedingungen (z.B. extreme Temperaturen oder Feuchtigkeit) zu
verwenden.
Trage beim Umgang mit Waffen immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Ohr und Augenschutz.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Abzugs:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Entferne den alten Abzug gemäß den Herstelleranweisungen.
Setze den neuen Abzug in die Waffe ein und achte darauf, dass er richtig sitzt.
Justiere den Übertragungsstopper, um die genaue Menge an Übertragung einzustellen.
Teste den Abzug mehrmals, um sicherzustellen, dass er einwandfrei funktioniert.

Nutzung des Abzugs:

Halte die Waffe mit beiden Händen fest und achte auf eine sichere Standposition.
Positioniere deinen Finger sicher auf dem Abzug, ohne Druck auszuüben, bis du bereit bist zu
schießen.
Achte darauf, dass du den Abzug gleichmäßig und kontrolliert betätigst.
Nach dem Schießen, überprüfe die Waffe und den Abzug auf mögliche Probleme.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und gefährliche Materialien.
Halte dich an die Anweisungen zur umweltgerechten Entsorgung von Metall und Kunststoff.
Informiere dich über lokale Recyclingmöglichkeiten für Waffen und Schießsportzubehör.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zu Sicherheit und Nutzung des Produkts wende dich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Fachhändler.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Szenarien abdecken können. Es liegt in deiner
Verantwortung, sicherheitsbewusst zu handeln und die geltenden Vorschriften zu beachten.
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Safety Instruction Guide for the 1911 Extreme Service
Trigger

Introduction
Thank you for choosing the 1911 Extreme Service Trigger. This highperformance trigger is designed for shooters
who demand precision and consistency in their firearm. To ensure safe usage and compliance with the EU General
Product Safety Regulation (GPSR), please read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Ensure the trigger is installed correctly before use.
Use the trigger only with compatible 1911 models: Government, Commander, and Officers.
Regularly inspect the trigger for wear or damage.
Store the firearm securely and out of reach of children.
Follow all local laws and regulations regarding firearm use and ownership.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction when handling.
Do not modify the trigger or firearm in any way that could compromise safety.
Do not use the trigger if it shows signs of damage or malfunction.
Always use the trigger in a controlled environment, such as a shooting range.
Be aware of your surroundings and ensure that you have a clear line of sight when firing.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Gather Required Tools: You will need a file for adjusting the overtravel stop and standard tools for
disassembling your firearm.
Disassemble the Firearm: Follow the manufacturer's instructions to safely disassemble your 1911.
Remove the Old Trigger: Carefully remove the existing trigger from the firearm.
Install the New Trigger:

Align the trigger shoe with the bow and insert it into the trigger slot.
Ensure the shoe is staked securely to the bow.

Set the Overtravel Stop:
Adjust the internal overtravel stop by filing the tip until it allows the sear nose to clear the hammer
hooks and halfcock notch.

Reassemble the Firearm: Follow the manufacturer's instructions to reassemble your firearm.
Test the Trigger: Before using, ensure that the trigger operates smoothly and safely.

Usage

Use the trigger only when you are fully aware of your surroundings and in a safe environment.
Maintain a proper grip and stance while firing to ensure control.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.

Disposal Instructions
Dispose of the trigger in accordance with local regulations regarding metal and firearm parts.
If the trigger is damaged beyond repair, ensure it cannot be reused by cutting or destroying it before disposal.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or concerns regarding the 1911 Extreme Service Trigger, please contact the manufacturer
directly. They will provide you with the necessary support and information.

By adhering to these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your 1911 Extreme Service
Trigger. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el Gatillo 1911 EXTREME SERVICE TRIGGER de HARRISON DESIGN &amp; CONSULTING.
Este gatillo de alto rendimiento está diseñado para ofrecer un tiro preciso y suave. Sin embargo, es importante
seguir estas instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el gatillo.
Mantén el gatillo fuera del alcance de los niños y otras personas que no estén capacitadas en el manejo de
armas.
Inspecciona el gatillo antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Si notas algún defecto, no uses el gatillo y contacta a un profesional para su revisión.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre el uso y la modificación de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Este gatillo está diseñado específicamente para pistolas 1911. No lo uses en otras armas.
Ajuste correcto: Asegúrate de que el gatillo esté correctamente instalado y que el tope de sobrerecorrido
esté ajustado a tus preferencias antes de usar el arma.
Manejo seguro: Siempre trata el arma como si estuviera cargada, incluso si crees que no lo está.
Práctica segura: Practica en un entorno controlado y seguro, lejos de personas y propiedades no
involucradas.
Mantenimiento: Realiza el mantenimiento regular de tu arma y del gatillo para asegurar su funcionamiento
correcto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Gatillo:

Asegúrate de que el arma esté descargada y en un lugar seguro.
Retira el gatillo antiguo siguiendo las instrucciones del fabricante de tu pistola 1911.
Coloca el nuevo gatillo en su lugar, asegurándote de que el zapato de aluminio esté correctamente
alineado con el arco de acero inoxidable.
Ajusta el tope de sobrerecorrido interno según tus preferencias, limando la punta del tope si es
necesario.
Verifica que el gatillo funcione correctamente antes de usar el arma.

Uso del Gatillo:

Asegúrate de que el arma esté en una posición segura antes de cargarla.
Al disparar, mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Practica el tiro en un entorno seguro para familiarizarte con el nuevo gatillo.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el gatillo, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de componentes de armas de fuego.
Si es posible, entrega el gatillo a un profesional para su eliminación adecuada.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre el uso y la seguridad del Gatillo 1911 EXTREME SERVICE, por favor contacta a un
profesional calificado o consulta el sitio web del fabricante para obtener más información. Recuerda que siempre
debes seguir las regulaciones locales y nacionales relacionadas con el uso y la modificación de armas de fuego.

Conclusión



Siguiendo estas instrucciones de seguridad y las directrices proporcionadas, puedes disfrutar de un uso seguro y
efectivo de tu Gatillo 1911 EXTREME SERVICE TRIGGER. Siempre prioriza la seguridad y la responsabilidad en el
manejo de armas de fuego.



1.  
2.  
3.  

4.  

Guide de Sécurité pour le Déclencheur 1911
EXTREME SERVICE TRIGGER

Introduction
Merci d'avoir choisi le Déclencheur 1911 EXTREME SERVICE TRIGGER de Harrison Design &amp; Consulting. Ce
produit est conçu pour améliorer votre expérience de tir tout en garantissant votre sécurité. Ce guide vous fournira
des informations essentielles sur la sécurité, l'utilisation et l'entretien de votre déclencheur.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le déclencheur est installé correctement avant de l'utiliser.
Ne jamais manipuler une arme à feu sans avoir pris les précautions nécessaires.
Gardez le déclencheur et tous les accessoires hors de portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état du déclencheur et de l'arme pour détecter toute usure ou dommage.
En cas de doute sur la sécurité de votre équipement, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez le déclencheur uniquement avec des armes compatibles (1911 Government, Commander, Officers).
Ne modifiez pas le déclencheur sans consulter un professionnel.
Ne tirez pas avec une arme si vous n'êtes pas sûr de son bon fonctionnement.
Évitez de tirer sous l'influence de l'alcool ou de drogues.
Portez toujours des lunettes de protection et des protections auditives lors de l'utilisation d'armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assurezvous que l'arme est déchargée et que l'environnement est sécurisé.
Retrait de l'ancien déclencheur: Suivez les instructions du fabricant pour retirer l'ancien déclencheur.
Installation du nouveau déclencheur:

Fixez le déclencheur à l'arc rigide en acier inoxydable.
Assurezvous que la chaussure en aluminium est solidement fixée.
Utilisez l'arrêt de surcourse interne pour régler la surcourse selon vos préférences.

Vérification: Testez le déclencheur pour vous assurer qu'il fonctionne correctement.

Utilisation

Tenez toujours l'arme de manière sécurisée et stable.
Appliquez une pression uniforme sur le déclencheur pour éviter une pression inégale qui pourrait
compromettre la précision.
Ajustez la longueur de la chaussure pour un confort optimal et une meilleure précision.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le déclencheur à la poubelle. Contactez un centre de recyclage local pour une élimination
appropriée.
Vérifiez si des programmes de reprise sont disponibles pour les équipements d'armement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre déclencheur, veuillez consulter le site web de
Harrison Design &amp; Consulting ou contacter un professionnel qualifié.

Conclusion



En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez profiter de votre Déclencheur 1911 EXTREME SERVICE
TRIGGER tout en garantissant votre sécurité et celle des autres. Restez informé et prudent lors de l'utilisation de
votre équipement.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Grilletto 1911
EXTREME SERVICE TRIGGER

Introduzione
Grazie per aver scelto il grilletto 1911 EXTREME SERVICE TRIGGER di Harrison Design &amp; Consulting. Questo
prodotto è progettato per garantire prestazioni elevate e un'azione di grilletto precisa. È fondamentale seguire
attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire la propria sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il grilletto solo con armi compatibili, come specificato nelle istruzioni.
Controlla sempre che l'arma sia scarica prima di installare o maneggiare il grilletto.
Non utilizzare il grilletto se presenta segni di danno o usura.
Conserva il grilletto in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini o persone non autorizzate.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il grilletto solo in condizioni di sicurezza e in un ambiente controllato.
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso dell'arma.
Non modificare il grilletto o l'arma in modi non raccomandati dal produttore.
Non utilizzare il grilletto se non sei un tiratore esperto; considera di ricevere una formazione adeguata.
Assicurati che il grilletto sia installato correttamente prima di utilizzarlo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione del Grilletto:

Rimuovi il grilletto originale seguendo le istruzioni del produttore dell'arma.
Installa il grilletto 1911 EXTREME SERVICE TRIGGER assicurandoti che la scarpetta in alluminio sia
correttamente posizionata.
Fissa il grilletto all'arco in acciaio inossidabile, accertandoti che sia ben saldo.
Regola il fermo di sovratrascinamento interno secondo le tue preferenze, limando la punta del fermo se
necessario.

Uso del Grilletto:

Testa il grilletto in un ambiente sicuro per assicurarti che funzioni correttamente.
Mantieni una presa salda sull'arma e utilizza una tecnica di tiro corretta.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici e plastici.
Non gettare il grilletto o i suoi componenti in discariche non autorizzate.
Considera di contattare un centro di raccolta rifiuti per una corretta gestione dei materiali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o un
esperto nel settore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti al momento
della richiesta di supporto.

Grazie per aver scelto il grilletto 1911 EXTREME SERVICE TRIGGER. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla spustu 1911 EXTREME
SERVICE TRIGGER HARRISON DESIGN &amp;
CONSULTING

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup spustu 1911 EXTREME SERVICE TRIGGER HARRISON DESIGN &amp; CONSULTING.
Naszym celem jest zapewnienie bezpieczeństwa i satysfakcji z użytkowania naszego produktu. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z poniższymi wytycznymi w celu zapewnienia bezpiecznego użytkowania.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj spustu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć niebezpieczeństw związanych z niewłaściwym
użytkowaniem.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia, aby zapewnić jego prawidłowe działanie.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że spust jest prawidłowo zamontowany przed użyciem broni.
Nie używaj spustu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości.
Zawsze przestrzegaj zasad bezpieczeństwa dotyczących obsługi broni palnej.
Używaj spustu tylko w odpowiednich warunkach, unikając ekstremalnych temperatur i wilgotności.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja spustu:

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem instalacji.
Zdejmij oryginalny spust zgodnie z instrukcjami producenta broni.
Zamontuj spust 1911 EXTREME SERVICE zgodnie z instrukcją, upewniając się, że jest on prawidłowo
przymocowany.
W razie potrzeby dostosuj długość pociągnięcia, szlifując czubek ogranicznika.

Użytkowanie spustu:

Używaj spustu w sposób, który zapewnia stabilność i kontrolę.
Regularnie sprawdzaj działanie spustu, aby upewnić się, że działa gładko i bez zacięć.
Zawsze kieruj broń w bezpiecznym kierunku podczas korzystania z niej.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj spustu do zwykłego kosza na śmieci; skonsultuj się z lokalnymi służbami w celu uzyskania
informacji o odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania spustu, skontaktuj się z lokalnym punktem
kontaktowym lub przedstawicielem sprzedaży.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Życzymy bezpiecznego i satysfakcjonującego użytkowania
spustu 1911 EXTREME SERVICE TRIGGER HARRISON DESIGN &amp; CONSULTING.
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Turvallisuusohjeet 1911 EXTREME SERVICE
TRIGGER HARRISON DESIGN &amp; CONSULTING

Johdanto
Tervetuloa 1911 EXTREME SERVICE TRIGGER liipaisimen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita, jotka on suunniteltu varmistamaan, että tuotteen käyttö on turvallista ja tehokasta. Lue tämä ohje
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on näkyviä puutteita.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä vain valmistajan suosittelemaa asennusmenetelmää.

Erityiset turvallisuusohjeet käytön aikana
Käytä liipaisinta vain tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen liipaisimen asennusta tai säätöä.
Vältä liipaisimen käyttöä, jos olet väsynyt tai häiriintynyt.
Huomioi ympäristösi ja varmista, että et ole vaarassa tai vaaranna muita.

Asennus ja käyttöohjeet
Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen.
Poista vanha liipaisin (jos tarpeen) valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Asenna uusi liipaisin seuraavasti:

Kiinnitä liipaisin valitsemallasi pituudella.
Varmista, että liipaisin on kunnolla kiinnitetty ja että se liikkuu sujuvasti.
Säädä vetopituus eston kärjen avulla, kunnes se sallii liipaisimen nokan ylittää vasaran koukut.

Käyttö:
Käytä liipaisinta vain silloin, kun olet täysin keskittynyt.
Varmista, että sormesi ovat oikeassa asennossa liipaisimella.
Harjoittele liipaisimen käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen sen käyttöä tositilanteissa.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja liipaisimesta, ota yhteyttä valmistajaan. Varmista, että käytät EU: n
turvallisuusohjeita ja seuraat mahdollisia tuotepalautusilmoituksia.

Tärkeitä huomioita

Tuote on suunniteltu vain aikuisille ampujille.
Varmista, että kaikki käyttäjät ovat tietoisia tuotteen turvallisuusohjeista ja käyttömenetelmistä.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön 1911 EXTREME SERVICE TRIGGER
liipaisimelle. Kiitos, että valitsit Harrison Design &amp; Consultingin tuotteen!
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Säkerhetsinstruktioner för 1911 EXTREME SERVICE
TRIGGER

Introduktion
Tack för att du valt 1911 EXTREME SERVICE TRIGGER från Harrison Design &amp; Consulting. Denna avtryckare
är designad för att erbjuda hög precision och komfort för skyttar. För att säkerställa en säker och effektiv användning
av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att vapnet är oladdat innan du installerar eller hanterar avtryckaren.
Använd avtryckaren endast på vapen som är avsedda för den specifika modellen (1911 Government,
Commander, Officers).
Förvara avtryckaren och andra vapen utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera alla osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar vapen för att skydda ögonen.
Undvik att trycka på avtryckaren med för mycket kraft, vilket kan påverka noggrannheten.
Kontrollera regelbundet att avtryckaren är korrekt installerad och att inga delar är slitna eller skadade.
Använd inte avtryckaren om du upptäcker några tecken på skada eller om den inte fungerar som den ska.

Instruktioner för installation och användning

Installation av avtryckaren:

Se till att vapnet är oladdat.
Ta bort det gamla avtryckarsystemet enligt tillverkarens instruktioner.
Montera den nya avtryckaren genom att fästa den på den ickeflexibla bågen av härdat rostfritt stål.
Justera överdragstoppen för att ställa in den exakta mängden överdrag.
Kontrollera att avtryckarnosen frigör hammarskaften och halvkroknotan genom att fila spetsen på
stoppet vid behov.

Användning av avtryckaren:

När du använder avtryckaren, håll alltid vapnet riktat bort från dig och andra.
Använd ett fast grepp och se till att fingret är på avtryckaren endast när du är redo att skjuta.
Efter varje användning, rengör och inspektera avtryckaren för att säkerställa att den fungerar korrekt.

Avfallsinstruktioner
Avfall som uppstår vid installation eller användning av avtryckaren ska hanteras enligt lokala bestämmelser för
farligt avfall.
För att avyttra avtryckaren, följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.
Tänk på att återvinning av metallkomponenter är ett miljövänligt alternativ.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support gällande produkten, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se till att ha produktens modell och
serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och bidrar till en säker användning av 1911 EXTREME SERVICE
TRIGGER.
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Návod k bezpečnému používání spoušťového
mechanismu 1911 EXTREME SERVICE TRIGGER

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili spoušťový mechanismus 1911 EXTREME SERVICE TRIGGER od společnosti
Harrison Design &amp; Consulting. Tento produkt je navržen pro střelce, kteří hledají vysokou výkonnost a přesnost.
Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální výkon produktu, přečtěte si prosím následující bezpečnostní pokyny a
doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se vždy ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečně uložena.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte spoušťový mechanismus na známky opotřebení nebo poškození.
Při používání zbraně dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se nošení a používání zbraní.
Pokud máte jakékoli pochybnosti o bezpečnosti produktu, obraťte se na odborníka nebo výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci a používání spoušťového mechanismu se vyvarujte kontaktu s ostrými předměty a nebezpečnými
nástroji.
Ujistěte se, že máte správné nástroje pro instalaci a údržbu spoušťového mechanismu.
Při úpravách nastavení spouště dbejte na to, aby nedošlo k neúmyslnému uvolnění spouště během
manipulace.
Používejte spoušťový mechanismus pouze v souladu s pokyny výrobce a doporučeními pro údržbu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a bezpečně uložena.

Instalace spoušťového mechanismu

Demontujte stávající spoušťový mechanismus podle pokynů výrobce.
Nainstalujte nový spoušťový mechanismus podle pokynů v příručce.
Zkontrolujte, zda je spoušť správně zajištěna a nehybná.

Údržba

Pravidelně kontrolujte a čisticí spoušťový mechanismus.
Udržujte všechny části suché a bez nečistot.
Při jakýchkoli známkách poškození nebo opotřebení kontaktujte výrobce.

Používání

Při používání zbraně vždy dodržujte bezpečnostní zásady.
Ujistěte se, že spoušťový mechanismus správně funguje před každým použitím.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadu a recyklaci.
Zajistěte, aby byly všechny části produktu bezpečně zlikvidovány a nebyly přístupné dětem nebo zranitelným
osobám.

Informace pro další podporu



Pokud máte další dotazy nebo potřebujete podporu, obraťte se prosím na výrobce nebo autorizovaného prodejce.
Vždy si uchovávejte doklad o koupi a veškeré dokumenty související s produktem pro případ reklamace nebo
technické podpory.

Děkujeme, že jste si vybrali spoušťový mechanismus 1911 EXTREME SERVICE TRIGGER. Bezpečnost je naší
prioritou.


